
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00666]N. 2008 — 2546
18 JULI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 12 april 1965 tot instelling van identificatiedocumenten
en –kentekens ten behoeve van beroepsjournalisten en persbedrij-
ven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;
Gelet op de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en

de bescherming van de titel van beroepsjournalist;
Gelet op het koninklijk besluit van 12 april 1965 tot instelling van

identificatiedocumenten en –kentekens ten behoeve van beroepsjour-
nalisten en persbedrijven, gewijzigd bij Koninklijke besluiten van
14 december 1976, 21 april 1982, 10 juli 1984, 20 februari 1987,
11 december 1991 en 12 oktober 2006;

Gezien de beraadslaging nummer 35/2006 van 20 december 2006 en
de beraadslaging nummer 01/2007 van 17 januari 2007 van de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer;

Gelet op het advies 44.516/2 van de Raad van State, gegeven op
2 juni 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, vervangen bij de wet van 2 april 2003;

Op de voordracht van onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het eerste lid van artikel 3 van het koninklijk besluit
van 12 april 1965 tot instelling van identificatiedocumenten en –kente-
kens ten behoeve van beroepsjournalisten en persbedrijven vervallen
de woorden « diens identificatienummer van het Rijksregister of voor
de buitenlandse journalisten, het nummer van hun identiteitsbewijs ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 januari 2007.

Art. 3. Onze Minister van Binnenlandse zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 juli 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00667]N. 2008 — 2547
18 JULI 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 12 april 1965 tot instelling van identificatiedocumenten
en –kentekens ten behoeve van de leden van de periodieke pers
voor gespecialiseerde informatie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 12 april 1965 tot instelling van

identificatiedocumenten en –kentekens ten behoeve van de leden van
de periodieke pers voor gespecialiseerde informatie, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 4 februari 1977, 21 april 1982, 2 septem-
ber 1985, 20 februari 1987, 11 december 1991 en 12 oktober 2006;

Gezien de beraadslaging nummer 35/2006 van 20 december 2006 en
de beraadslaging nummer 01/2007 van 17 januari 2007 van de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer;

Gelet op het advies 44.515/2 van de Raad van State, gegeven op
2 juni 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, vervangen bij de wet van 2 april 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het eerste lid van artikel 4 van het koninklijk besluit
van 12 april 1965 tot instelling van identificatiedocumenten en –kente-
kens ten behoeve van de leden van de periodieke pers voor gespecia-
liseerde informatie vervallen de woorden « diens identificatienummer
van het Rijksregister of voor de buitenlandse journalisten, het nummer
van hun identiteitsbewijs ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00666]F. 2008 — 2546
18 JUILLET 2008. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal

du 12 avril 1965 instituant des documents et signes d’identification
à l’usage des journalistes professionnels et des entreprises de
presse

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’ article 108 de la Constitution;
Vu la loi du 30 décembre 1963 relative à la reconnaissance et à la

protection du titre de journaliste;
Vu l’arrêté royal du 12 avril 1965 instituant des documents et signes

d’identification à l’usage des journalistes professionnels et des entre-
prises de presse, modifié par les arrêtés royaux des 14 décembre 1976,
21 avril 1982, 10 juillet 1984, 20 février 1987, 11 décembre 1991 et
12 octobre 2006;

Considérant la délibération numéro 35/2006 du 20 décembre 2006 et
la délibération numéro 01/2007 du 17 janvier 2007 de la Commission de
la protection de la vie privée;

Vu l’avis 44.516/2 du Conseil d’Etat donné le 2 juin 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat, remplacé par la loi du 2 avril 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’alinéa premier de l’article 3 de l’arrêté royal du
12 avril 1965 instituant des documents et signes d’identification à
l’usage des journalistes professionnels et des entreprises de presse, les
mots « son numéro d’identification du Registre national ou, pour les
journalistes étrangers, le numéro de leur document d’identité » sont
supprimés.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 17 janvier 2007.

Art. 3. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 juillet 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00667]F. 2008 — 2547
18 JUILLET 2008. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal

du 12 avril 1965 instituant des documents et insignes d’identifica-
tion à l’usage des membres de la presse périodique d’information
spécialisée

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’ article 108 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal de 12 avril 1965 instituant des documents et insignes

d’identification à l’usage des membres de la presse périodique d’infor-
mation spécialisée , modifié par les arrêtés royaux des 4 février 1977,
21 avril 1982, 2 septembre 1985, 20 février 1987, 11 décembre 1991 et
12 octobre 2006;

Considérant la délibération numéro 35/2006 du 20 décembre 2006 et
la délibération numéro 01/2007 du 17 janvier 2007 de la Commission de
la protection de la vie privée;

Vu l’avis 44.515/2 du Conseil d’Etat, donné le 2 juin 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat, remplacé par la loi du 2 avril 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’alinéa premier de l’article 4 de l’arrêté royal du
12 avril 1965 instituant des documents et insignes d’identification à
l’usage des membres de la presse périodique d’information spécialisée,
les mots « son numéro d’identification du Registre national ou, pour les
journalistes étrangers, le numéro de leur document d’identité » sont
supprimés.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 januari 2007.

Art. 3. Onze Minister van Binnenlandse zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 juli 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00598]N. 2008 — 2548
17 JULI 2008. — Ministerieel besluit dat het koninklijk besluit van

11 juli 2002 houdende vaststelling van de toekenningsvoorwaarden
van een forfaitaire vergoeding toegekend aan de personeelsleden
van de politiediensten die deelnemen aan humanitaire of politie-
operaties onder het gezag van één of meerdere internationale
instellingen alsook aan bepaalde operaties ten behoeve van de
strijdkrachten, toepasselijk maakt op het personeel dat aangewe-
zen is om deel te nemen aan de EVDB-missie van de Europese Unie
in KOSOVO

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende vaststelling
van de toekenningsvoorwaarden van een forfaitaire vergoeding toege-
kend aan de personeelsleden van de politiediensten die deelnemen aan
humanitaire of politieoperaties onder het gezag van één of meerdere
internationale instellingen alsook aan bepaalde operaties ten behoeve
van de strijdkrachten, artikel 3, eerste lid;

Gelet op de beslissing van de Ministerraad van 27 april 2007,
punt 128 van de notificatie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
25 juni 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 30 april 2008,

Besluit :

Artikel 1. De bepalingen van hoofdstuk I van het koninklijk besluit van
11 juli 2002 houdende vaststelling van de toekenningsvoorwaarden van een
forfaitaire vergoeding toegekend aan de personeelsleden van de politiedien-
sten die deelnemen aan humanitaire of politieoperaties onder het gezag van
één of meerdere internationale instellingen alsook aan bepaalde operaties
ten behoeve van de strijdkrachten, zijn van toepassing op het personeelslid
van de geïntegreerde politie dat aangewezen is om deel te nemen aan de
EVDB-missie van de Europese Unie in KOSOVO.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2007.

Brussel, 17 juli 2008.

P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00597]N. 2008 — 2549
17 JULI 2008. — Ministerieel besluit dat het koninklijk besluit van

11 juli 2002 houdende vaststelling van de toekenningsvoorwaarden
van een forfaitaire vergoeding toegekend aan de personeelsleden
van de politiediensten die deelnemen aan humanitaire of politie-
operaties onder het gezag van één of meerdere internationale
instellingen alsook aan bepaalde operaties ten behoeve van de
strijdkrachten, toepasselijk maakt op het personeel dat aangewe-
zen is om deel te nemen aan de politiemissie « Security Sector
Reform » van de Europese Unie in KINSHASA, Democratische
Republiek Congo

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende vaststelling
van de toekenningsvoorwaarden van een forfaitaire vergoeding toege-
kend aan de personeelsleden van de politiediensten die deelnemen aan
humanitaire of politieoperaties onder het gezag van één of meerdere
internationale instellingen alsook aan bepaalde operaties ten behoeve
van de strijdkrachten, artikel 3, eerste lid;

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 17 janvier 2007.

Art. 3. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 juillet 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00598]F. 2008 — 2548
17 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel rendant applicable au

personnel désigné pour participer à la mission PESD de l’Union
européenne au KOSOVO, l’arrêté royal du 11 juillet 2002 fixant les
conditions d’octroi d’une indemnité forfaitaire aux membres du
personnel des services de police qui participent à des opérations à
caractère humanitaire ou de police patronnées par un ou des
organisme(s) international(aux) ainsi qu’à certaines opérations
pour les besoins des forces armées

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2002 fixant les conditions d’octroi d’une
indemnité forfaitaire aux membres du personnel des services de police
qui participent à des opérations à caractère humanitaire ou de police
patronnées par un ou des organisme(s) international(aux) ainsi qu’à
certaines opérations pour les besoins des Forces Armées, l’article 3,
alinéa 1er;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 27 avril 2007, point 128 de
la notification;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 juin 2007;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 30 avril 2008,

Arrête :

Article 1er. Les dispositions du chapitre Ier de l’arrêté royal du
11 juillet 2002 fixant les conditions d’octroi d’une indemnité forfaitaire
aux membres du personnel des services de police qui participent à des
opérations à caractère humanitaire ou de police patronnées par un ou
des organisme(s) international(aux) ainsi qu’à certaines opérations
pour les besoins des Forces Armées, sont applicables au membre du
personnel de la police intégrée désigné pour participer à la mission
PESD de l’Union européenne au KOSOVO.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2007.

Bruxelles, le 17 juillet 2008.

P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00597]F. 2008 — 2549
17 JUILLET 2008. — Arrêté ministériel rendant applicable au

personnel désigné pour participer à la mission policière « Security
Sector Reform » de l’Union européenne à KINSHASA, République
démocratique du Congo, l’arrêté royal du 11 juillet 2002 fixant les
conditions d’octroi d’une indemnité forfaitaire aux membres du
personnel des services de police qui participent à des opérations à
caractère humanitaire ou de police patronnées par un ou des
organisme(s) international(aux) ainsi qu’à certaines opérations
pour les besoins des forces armées

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2002 fixant les conditions d’octroi d’une
indemnité forfaitaire aux membres du personnel des services de police
qui participent à des opérations à caractère humanitaire ou de police
patronnées par un ou des organisme(s) international(aux) ainsi qu’à
certaines opérations pour les besoins des Forces Armées, l’article 3,
alinéa 1er;
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